 Otros procedimientos de formación de palabras:

- Abreviatura: es la representación de la palabra en la escritura con solo una o algunas de sus letras.

Pueden ser:

-Simples: Dcha.  Gta.

-Compuestas: d. C., p.ej. 

-Siglas: se forman con las iniciales de varias palabras que constituyen un grupo sintáctico. Ej, ONG (Organización No Gubernamental).

-Acrónimos: son las siglas que han sido aceptadas como un sustantivo más y que admiten incluso morfemas flexivos:

Ej. ofimática (son segmentos de diferentes palabras: oficina de informática),ovnis, radares, pymes, sida, AVE…

-Acortamientos: son las palabras formadas mediante la reducción de otras palabras más largas.

Apócope= si el acortamiento está al final de la palabra: foto, boli, peli, cole…

Aféresis=  si el acortamiento está al principio de la palabra: chacha, Nando, Tina…

ORÍGENES DEL LÉXICO CASTELLANO

¿Qué son las palabras patrimoniales?

Son las palabras derivadas del latín vulgar que se han mantenido vivas, aunque experimentando transformaciones fonéticas y morfológicas regulares.

Populus> pueblo
      
Miraculum>milagro

Septem>siete. 

¿Qué son los cultismos?

Son los vocablos tomados del latín  que apenas han sufrido variaciones.

Aspectus> aspecto

Nocturnus>nocturno

Cathedra> cátedra.

¿Qué son los préstamos léxicos?

Palabras de otras lenguas adoptadas por la lengua española.

Ej. ajedrez y alcalde son arabismos, banquete y  bidé son galicismos, fútbol y tenis son anglicismos, novela y  ópera son italianismos, espiar y guerra son germanismos, caramelo y carambola son lusismos, patata y tabaco son americanismos, butifarra y forastero son catalanismos, chubasco, morriña y macho son galleguismos, izquierda, boina y cencerro son vasquismos.

¿Qué son los neologismos?

Son las palabras que han entrado recientemente en la lengua.

Pueden ser:

· Calcos: traducción literal de una palabra o expresión extranjera, tomando elementos propios de la lengua.  Ej. balompié, baloncesto, comida rápida…

· Xenismos: préstamos que mantienen su forma original.  Ej. hobby, boutique, cocktail, croissant, e-mail…

¿Qué son las locuciones?

Son secuencias de palabras que, aunque, se escriben separadas, forman una unidad indivisible desde el punto de vista sintáctico y semántico; se desempeñan como si se tratara de una sola palabra, una única función dentro de la unidad a la que pertenecen y poseen un significado unitario.

Ejemplos:

-Locuciones nominales: equivalen a un sustantivo. Ej. cabello de ángel, fin de semana…

-Locuciones adjetivas= adjetivo: de cine, de perros…

-Locuciones adverbiales=adverbio: a oscuras, de repente…

-Locuciones verbales=verbo: pasar por el aro, echar un cable…
-Locuciones prepositivas=preposición: a través de, con respecto a…

-Locuciones conjuntivas= conjunción: a no ser que, puesto que…

-Locuciones determinativas=determinante: infinidad de, multitud de…

-Locuciones interjectivas= ¡vaya con Dios!, ¡Ay de mí!... 

¿Qué son las terminologías?

El conjunto de términos precisos que designan conceptos en una ciencia, técnica, profesión, arte u oficio.

Procedimientos de creación: 

1. Préstamos procedentes de las lenguas clásicas o la composición o derivación a partir de raíces grecolatinas.

Ej. gravedad, caries, ostracismo, aracnofobia, biodegradable, hipertensión, toxicólogo…

2. Préstamos del inglés (demo, casting, flash-back), francés (vodevil, cliché)y del italiano (soneto, gueto).

3. Composición y derivación a partir de elementos de la propia lengua: cortocircuito, contrarreloj, cortometraje, mundalización, dequeísmo, anglicismo…

4. Siglas y acrónimos: emoticono, bit, OMS, WWW, DVD…

5. Atribución de nuevos significados a palabras de uso cotidiano: sector servicio, nuevas tecnologías, capital…

6. Epónimos= nombres de persona que designan un concepto, una tendencia, un proceso, etc.

Ej. estalinista, pasteurizar, petrarquismo, marxismo, leninismo… 

